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R¯DET FOR DEN EUROP˘ISKE UNION HAR �

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europ.iske
F.llesskab, s.rlig artikel 37,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet,

under henvisning til udtalelse fra Det 3konomiske og Sociale
Udvalg,

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget, og

ud fra fłlgende betragtninger:

(1) I henhold til de g.ldende sektordelte bestemmelser kan
F.llesskabet foretage salgsfremstłd p8 det indre
»marked«for et vist antal landbrugsprodukter.

(2) I betragtning af udsigterne for markedsudviklingen og den
indvundne erfaring og for at sikre en fuldst.ndig infor-
mering af forbrugerne er det hensigtsm.ssigt at fłre en
overordnet og sammenh.ngende politik for oplysnings-
kampagner og salgsfremstłd for landbrugsprodukter og
subsidi.rt levnedsmidler i lighed med, hvad der er
fastsat for tredjelande, uden at der dog tilskyndes til
forbrug af et produkt alene p8 grund af dets s.rlige
oprindelse.

(3) En s8dan politik supplerer og forst.rker med fordel
medlemsstaternes tiltag ved at styrke disse produkters
image hos forbrugerne i F.llesskabet, is.r med hensyn
til levnedsmidlernes kvalitet, n.ringsindhold og sikkerhed.

(4) Der błr fasts.ttes kriterier for udv.lgelse af de
p8g.ldende produkter og sektorer samt temaer, som
EF-kampagnen skal vedrłre.

(5) For at sikre, at programmerne er sammenh.ngende og
effektive, błr der fasts.ttes retningslinjer, der for hvert
berłrt produkt eller hver berłrt sektor fastl.gger v.sent-
lige elementer i de p8g.ldende programmer; retnings-
linjer, der suppleres med udbudsbetingelser, som
medlemsstaterne n.rmere skal fastl.gge.

(6) I betragtning af den tekniske karakter af de opgaver, der
skal udfłres, błr Kommissionen have mulighed for at

głre brug af et udvalg af eksperter i kommunikation eller
tekniske assistenter.

(7) Kriterierne for finansiering af tiltagene błr fasts.ttes.
F.llesskabet błr som hovedregel kun d.kke en del af
omkostningerne til tiltagene, s8 de organisationer, der
foresl8r tiltagene, samt de berłrte medlemsstater p8l.gges
et ansvar. I undtagelsestilf.lde kan det dog v.re
hensigtsm.ssigt ikke at kr.ve medfinansiering af den
berłrte medlemsstat. Med hensyn til informering om
EF-ordningerne for oprindelsesbetegnelse, łkologisk
produktion og m.rkning, er en finansiering, der deles
mellem F.llesskabet og medlemsstaterne, berettiget p8
grund af nłdvendigheden af en passende informering
om disse forholdsvis nye foranstaltninger.

(8) Det błr fasts.ttes, at gennemfłrelsen af tiltagene ved
passende procedurer overdrages til organer, der r8der
over den nłdvendige struktur og kompetence, for at
sikre det bedste cost-benefitforhold for de valgte tiltag.

(9) For at kontrollere programmernes gennemfłrelse samt
tiltagenes virkning błr det fasts.ttes, at medlemsstaterne
skal sikre en effektiv overv8gning, og at resultaterne skal
evalueres af et uafh.ngigt organ.

(10) De nłdvendige foranstaltninger for at iv.rks.tte
n.rv.rende forordning vedtages efter artikel 2 i R8dets
afgłrelse 1999/468/EF af 28. juni 1999 om fasts.ttelse af
de n.rmere vilk8r for udłvelsen af de gennemfłrelses-
befłjelser, der till.gges Kommissionen (1) Disse foranstalt-
ninger błr vedtages efter forvaltningsproceduren i n.vnte
afgłrelses artikel 4. De berłrte forvaltningskomitØer
handler i denne forbindelse i f.llesskab.

(11) Udgifterne til finansiering af tiltagene og den tekniske
bistand i EU błr betragtes som foranstaltninger som
omhandlet i artikel 1, stk. 2, litra e), i R8dets forordning
(EF) nr. 1258/1999 (2).

(12) Bestemmelserne om salgsfremstłd figurerer i de sektor-
delte regler, der er forskellige med hensyn til deres
gennemfłrelsesbestemmelser, og som er .ndret flere
gange. De var derfor vanskelige at anvende. De błr
harmoniseres og forenkles, ved at de samles i en enkelt
tekst. De g.ldende sektordelte bestemmelser og forord-
ninger om salgsfremstłd błr s8ledes oph.ves.
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(1) EFT L 184 af 17.7.1999, s. 23.
(2) EFT L 160 af 26.6.1999, s. 103.



(13) Der błr fasts.ttes passende foranstaltninger for at sikre
overgangen fra disse sektordelte bestemmelser og forord-
ninger til den nye ordning i n.rv.rende forordning �

UDSTEDT F3LGENDE FORORDNING:

Artikel 1

1. F.llesskabet kan helt eller delvis finansiere oplysnings-
kampagner og salgsfremstłd for landbrugsprodukter og
levnedsmidler p8 sit territorium.

2. De i stykke 1 omhandlede tiltag m8 ikke tage sigte p8
varem.rker eller tilskynde til forbrug af et produkt p8 grund af
dets s.rlige oprindelse. Denne bestemmelse udelukker ikke
muligheden for at anfłre oprindelsen af det produkt, der er
genstand for de i artikel 2 omhandlede tiltag, n8r det drejer sig
om en betegnelse i overensstemmelse med EF-reglerne.

Artikel 2

De i artikel 1 omhandlede tiltag er:

a) PR-virksomhed, salgsfremstłd og reklame is.r for at
fremh.ve EF-produkternes v.sentlige egenskaber og
fortrin med hensyn til bl.a. kvalitet, hygiejne, levnedsmid-
delsikkerhed, s.rlige produktionsmetoder, n.ringsv.rdi,
m.rkning, dyrevelf.rd og miljłhensyn

b) deltagelse i arrangementer, messer og udstillinger i F.lles-
skabet, bl.a. med anvendelse af stande, der skal forbedre
EF-produkternes image

c) oplysningskampagner om EF-ordningerne for beskyttede
oprindelsesbetegnelser (BOB), beskyttede geografiske beteg-
nelser (BGB), garanti for traditionel specialitet (GTS), łkolo-
gisk produktion og m.rkning som fastsat i landbrugsreg-
lerne

d) oplysningskampagner om EF-ordningen for kvalitetsvine fra
bestemte dyrkningsomr8der (kvbd), bordvin og spiritus med
geografisk betegnelse

e) evalueringer af resultaterne af salgsfremstłdene og oplys-
ningskampagnerne.

Artikel 3

De sektorer eller produkter, der kan omfattes af de i artikel 1
omhandlede tiltag, fastl.gges under hensyntagen til fłlgende
kriterier:

a) rimeligheden af at fremh.ve de p8g.ldende produkters
kvalitet, typicitet, s.rlige produktionsmetoder, n.ringsv.rdi,
hygiejne, levnedsmiddelsikkerhed eller miljłvenlighed ved
temakampagner eller kampagner rettet mod s.rlige
m8lgrupper

b) anvendelse af et m.rkningssystem til informering af forbru-
gerne og et sporings- og kontrolsystem for produkterne

c) nłdvendigheden af at afhj.lpe konjunkturbetingede
problemer i en bestemt sektor

d) nytten af at informere om betydningen af EF-ordningerne
for BOB/BGB, GTS og łkologiske produkter

e) nytten af at informere om EF-ordningen for kvbd, bordvin
og spiritus med geografisk betegnelse.

Artikel 4

1. Hvert tredje 8r udarbejder Kommissionen efter proce-
duren i artikel 13 listen over de temaer og produkter, der er
omhandlet i artikel 3. Hvis der er behov for det, kan denne liste
dog .ndres i mellemtiden efter den samme procedure.

2. Inden udarbejdelsen af den i stk. 1 omhandlede liste kan
Kommissionen konsultere Den St8ende Gruppe for Salgsfrem-
stłd for Landbrugsprodukter under Den R8dgivende KomitØ for
Kvalitet og Sundhed i Landbrugsproduktionen.

Artikel 5

1. For hver valgt sektor eller hvert valgt produkt udstikker
Kommissionen efter proceduren i artikel 13 en strategi med
fastl.ggelse af de retningslinjer, som forslagene til program-
merne for salgsfremstłd og oplysningskampagner skal opfylde.

2. Disse retningslinjer omfatter bl.a.:

a) m8l og m8lgrupper, der skal n8s

b) angivelse af et eller flere temaer, som de valgte foranstalt-
ninger skal g8 p8

c) de typer tiltag, der skal foretages

d) programmernes varighed

e) fordeling p8 de p8t.nkte markeder og tiltag af det belłb, der
er til r8dighed for F.llesskabets medfinansiering af program-
merne.

Artikel 6

1. Med henblik p8 gennemfłrelsen af de tiltag, der er
omhandlet i artikel 2, litra a), b) og d), p8 grundlag af Kommis-
sionens retningslinjer udarbejder de interesserede medlems-
stater udbudsbetingelser og foretager indkaldelse af bud, der
st8r 8ben for enhver erhvervs- eller brancheorganisation i
F.llesskabet.
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2. Som svar p8 disse indkaldelser af bud udarbejder de i
foreg8ende stykke omhandlede organisationer, der er repr.sen-
tative for den eller de p8g.ldende sektorer, i samarbejde med et
gennemfłrelsesorgan, som de har valgt ved indkaldelse af bud,
programmer for salgsfremstłd og oplysningskampagner af en
varighed p8 hłjst 36 m8neder. Disse programmer kan omfatte
en eller flere medlemsstater. De kan stamme fra EF-organisa-
tioner eller organisationer med oprindelse i en eller flere
medlemsstater. De sidstn.vnte programmer har forrang.

3. Den eller de berłrte medlemsstater kontrollerer nytten af
programmerne samt de foresl8ede programmers og gennem-
fłrelsesorganers overensstemmelse med bestemmelserne i
n.rv.rende forordning samt retningslinjerne og de respektive
udbudsbetingelser. De kontrollerer de p8g.ldende programmers
forhold kvalitet/pris. Efter denne kontrol udarbejder den eller
de berłrte medlemsstater inden for de disponible belłb den
forelłbige liste over de valgte programmer og gennemfłrelses-
organer og forpligter sig til at deltage i finansieringen af disse
programmer.

4. Medlemsstaterne sender Kommissionen den forelłbige
liste over programmerne og de valgte gennemfłrelsesorganer
samt en kopi af disse programmer.

Konstaterer Kommissionen, at et forelagt program ikke er i
overensstemmelse med EF-reglerne eller retningslinjerne, under-
retter den inden for en frist, der n.rmere skal fastl.gges, den
eller de berłrte medlemsstater om, at hele eller en del af
programmet ikke er stłtteberettiget.

Medlemsstaterne tager hensyn til eventuelle bem.rkninger, som
Kommissionen frems.tter inden for den fastsatte frist. Ved
udlłbet af denne frist udarbejder den eller de berłrte medlems-
stater den definitive liste over de valgte programmer og sender
den straks til Kommissionen.

Artikel 7

1. Med henblik p8 gennemfłrelsen af de i artikel 2, litra c),
omhandlede tiltag p8 grundlag af Kommissionens retningslinjer
fasts.tter hver interesseret medlemsstat udbudsbetingelserne og
indkalder bud med henblik p8 udv.lgelse af det organ, der skal
gennemfłre det program, som medlemsstaten forpligter sig til
at medfinansiere.

2. Den sender Kommissionen det valgte program ledsaget af
en begrundet udtalelse om nytten af programmet samt dets og
det foresl8ede gennemfłrelsesorgans overensstemmelse med
bestemmelserne i n.rv.rende forordning og de respektive
retningslinjer og om vurdering af forholdet kvalitet/pris.

3. Med henblik p8 Kommissionens gennemgang af program-
merne og medlemsstaternes definitive godkendelse af dem
finder artikel 6, stk. 4, andet og tredje afsnit, anvendelse.

Artikel 8

1. Med henblik p8 udarbejdelsen af de i artikel 5 omhand-
lede retningslinjer kan Kommissionen lade sig bist8 af et udvalg

af uafh.ngige eksperter i kommunikation eller tekniske assi-
stenter.

2. Kommissionen v.lger efter proceduren for offentligt eller
begr.nset udbud:

� den eller de eventuelle assistenter som omhandlet i stk. 1

� det eller de organer, der skal evaluere resultaterne af de
tiltag, der er iv.rksat efter artikel 6 og 7.

Artikel 9

1. F.llesskabet finansierer:

a) helt de i artikel 2, litra e), omhandlede tiltag

b) delvist de łvrige salgsfremstłd og oplysningskampagner
som omhandlet i artikel 2.

2. F.llesskabets medfinansiering af de i stk. 1, litra b),
omhandlede tiltag m8 ikke overstige 50% af de faktiske
omkostninger ved tiltagene.

3. De berłrte medlemsstater bidrager til finansieringen af de
i stk. 2 n.vnte tiltag i et omfang svarende til 20% af de faktiske
omkostninger ved tiltagene, mens de organisationer, der har
foresl8et tiltagene, d.kker resten af omkostningerne, jf. dog
stk. 4. Midlerne til finansiering af medlemsstaternes og/eller
erhvervs- eller brancheorganisationers andel kan stamme fra
skattelignende indt.gter.

I behłrigt begrundede tilf.lde og p8 betingelse af, at det
p8g.ldende program er af betydelig interesse for F.llesskabet,
kan det dog efter proceduren i artikel 13 besluttes, at den
organisation, der har foresl8et tiltaget, finansierer hele den del
af omkostningerne, som F.llesskabet ikke b.rer.

4. Med hensyn til de i artikel 2, litra c), omhandlede tiltag
finansierer de berłrte medlemsstater den del omkostningerne,
som F.llesskabet ikke b.rer.

Midlerne til finansiering af medlemsstaternes andel kan ogs8
stamme fra skattelignende indt.gter.

Artikel 10

1. Det eller de organer, der skal gennemfłre de tiltag, der er
omhandlet i artikel 6, stk. 1, og artikel 7, stk. 1, i n.rv.rende
forordning, skal have ekspertise inden for de berłrte produkter
og markeder og r8de over de nłdvendige midler til at sikre en
effektiv gennemfłrelse af tiltagene under hensyntagen til de
p8g.ldende programmers EF-dimension.

2. De berłrte medlemsstater er ansvarlige for kontrollen
med og betalingerne for andre tiltag end dem, der er
omhandlet i artikel 9, stk. 1, litra a).
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Artikel 11

Udgifterne i forbindelse med F.llesskabets finansiering af de i
artikel 1 omhandlede tiltag betragtes som interventioner i den i
artikel 1, stk. 2, litra e), i forordning (EF) nr. 1258/1999 af 17.
maj 1999 om finansiering af den f.lles landbrugspolitik
n.vnte forstand.

Artikel 12

Gennemfłrelsesbestemmelserne til n.rv.rende forordning
vedtages efter proceduren i artikel 13.

Artikel 13

1. Med henblik p8 iv.rks.ttelse af n.rv.rende forordning
bist8s Kommissionen af ForvaltningskomitØen for Fedtstoffer,
der blev oprettet ved artikel 37 i forordning nr. 136/66/E3F (1),
og af forvaltningskomitØer, der blev oprettet ved de tilsvarende
artikler i de łvrige forordninger om markedsordninger (i det
fłlgende ben.vnt »komitØ«).

2. Henvises der til n.rv.rende artikel, finder artikel 4 og 7 i
afgłrelse 1999/468/EF anvendelse.

3. Det tidsrum, der er omhandlet i artikel 4, stk. 3, i afgł-
relse 1999/468/EF, fasts.ttes til en m8ned.

4. Sager indbringes for komitØen af dens formand enten p8
dennes initiativ eller p8 anmodning fra en medlemsstat.

Artikel 14

Hvert tredje 8r og den fłrste gang inden den 31. december
2004 forel.gger Kommissionen R8det og EF-parlamentet en
rapport om anvendelse af n.rv.rende forordning, eventuelt
ledsaget af passende forslag.

Artikel 15

1. Fłlgende bestemmelser oph.ves:

� artikel 11 i forordning nr. 136/66/E3F om oprettelse af en
f.lles markedsordning for fedtstoffer (2)

� artikel 2 i forordning (E3F) nr. 1308/70 om den f.lles
markedsordning for hłr og hamp (3)

� artikel 20, stk. 4, i forordning (E3F) nr. 3763/91 om s.rlige
foranstaltninger for visse landbrugsprodukter til fordel for
de oversłiske franske departementer (4)

� artikel 1 og 2 i forordning (E3F) nr. 1332/92 om indfłrelse
af specifikke foranstaltninger for spiseoliven (5)

(1) EFT L 172 af 30.9.1966, s. 3025/66.
(2) EFT L 172 af 30.9.1966, s. 3025/66.
(3) EFT L 146 af 4.7.1970, s. 1.
(4) EFT L 356 af 24.12.1991, s. 1.
(5) EFT L 145 af 27.5.1992, s. 1.

� artikel 31, stk. 4, i forordning (E3F) nr. 1600/92 om s.rlige
foranstaltninger for visse landbrugsprodukter til fordel for
Azorerne og Madeira (6)

� artikel 26, stk. 4, i forordning (E3F) nr. 1601/92 om s.rlige
foranstaltninger for visse landbrugsprodukter til fordel for
De Kanariske 3er (7)

� artikel 1, stk. 2, andet led, og artikel 2, stk. 1, andet afsnit, i
forordning (EF) nr. 399/94 om s.rlige foranstaltninger for
tłrrede druer (8)

� artikel 54 i forordning (EF) nr. 2200/96 om den f.lles
markedsordning for frugt og grłntsager (9)

� artikel 35, stk. 5, i forordning (EF) nr. 1493/1999 om den
f.lles markedsordning for vin (10)

Ordene »samt salgsfremstłd« og », d) og e)« udg8r henholdsvis i
artikel 1, stk. 1, og artikel 2, stk. 2, i forordning (EF) nr.
399/94.

2. Forordning (E3F) nr. 1195/90 om foranstaltninger med
henblik p8 at łge forbruget og anvendelsen af .bler (11), (E3F)
nr. 1201/90 om foranstaltninger med henblik p8 at łge
forbruget af citrusfrugter (12), (E3F) nr. 2067/92 om foranstalt-
ninger til forbrugsfremme og afs.tning af kvalitetsoksekłd (13),
(E3F) nr. 2073/92 om fremme af forbruget i F.llesskabet og
udvidelse af markederne for m.lk og mejeriprodukter (14), (EF)
nr. 2275/96 om specifikke foranstaltninger for levende planter
og blomsterdyrkningens produkter (15) og (E3F) nr. 2071/98
om oplysningskampagner om m.rkningen af oksekłd (16)
oph.ves.

3. De i foreg8ende stykker omhandlede bestemmelser, ord
og forordninger g.lder fortsat for de programmer for salgs-
fremstłd og oplysningskampagner, der blev p8begyndt inden
den 1. januar 2001.

Artikel 16

Denne forordning tr.der i kraft p8 syvendedagen efter offent-
liggłrelsen i De Europ+iske F+llesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 1. januar 2001.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og g.lder
umiddelbart i hver medlemsstat.

(6) EFT L 173 af 27.6.1992, s. 1.
(7) EFT L 173 af 27.6.1992, s. 13.
(8) EFT L 54 af 25.2.1994, s. 3.
(9) EFT L 297 af 21.11.1996, s. 1.
(10) EFT L 179 af 14.7.1999, s. 1.
(11) EFT L 119 af 11.5.1990, s. 53.
(12) EFT L 119 af 11.5.1990, s. 65.
(13) EFT L 215 af 30.7.1992, s. 57.
(14) EFT L 215 af 30.7.1992, s. 67.
(15) EFT L 308 af 29.11.1996, s. 7.
(16) EFT L 265 af 30.9.1998, s. 2.

DA19.12.2000 De Europ.iske F.llesskabers Tidende C 365 E/273


